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CUHTAKCUYHI OCOBNKMUBOCTI FOPUONYHUX TEKCTIB EBPOMNENCHKOIO COO3Y
(HA MATEPIANI PIBHOCTPYKTYPHUX MOB)

Fipopa-lLuwkoBcbka A.Jl., acUCTeHT
Kadpegpwu Teopil, icTopil Aep>xaBu 1 npasa
UepHiseubkuli opuduyHUL iIHCMumym
HauioHanbHoz20 yHisepcumemy « Odecbka ropududyHa akademisi»

Y cTaTTi po3rsHyTO CUHTaKCUYHI 0COBNMBOCTI topuanyHux TekcTiB €C Ha mMaTepiani pisHOCTPYKTYpHUX MoB. Cxapak-
TEPM30BaHO CTYNiHb y3aranbHEHOCTi opuanYHKUX TeKCTiB E€C, Wo aocsaraeTbes 34e0inbLUOro iHIHITUBHUMU Ta fienpuchie-
HWKOBMMM KOHCTPYKLISIMU B @HMIVCbKii MOBI, @ TaKOX HEO3HAYeHO-0COBOBUMY 1 y3aranbHEHO-0COBOBUMMU PEYEHHSIMM B

YKPaiHCbKil MOBI.

KntouyoBi cnoBa: dhaxoBa MoBa, topuanyHi akti €C, CUHTaKCUYHI 0COBNMBOCTI OPUANYHMX aKTIB, TUMW PEYEHD.

B cTatbe paccMOTpeHbl CUHTaKcMyYeckme 0CobeHHOCTU opuanyecknx TekctoB EC Ha maTepuane pasHOCTPYKTYPHbIX
A3blkoB. OxapakTepn3oBaHa cteneHb 0606LLeHHOCTH puanyeckmx TekctoB EC, koTopas gocTuraetcst B OCHOBHOM UHGU-
HUTUBHBIMU U JeenpuyacTHbIMU KOHCTPYKLUMSIMU B @HIMUACKOM SA3blKe, @ TakkKe HeonpeaeneHHo-NMYHbIMU 1 0006LLeH-

HO-JTMYHbIMU NMPEaNOXXEeHNAMN B YKPaNHCKOM A3bIKe.

KntoueBble cnoBa: I'IpOd)eCCVIOHaJ'IbHaFI peyb, opnanyecKne aKkTbl EC, cuHTakcn4eckme 0cobeHHOCTM opnanYeCKnX

aKTOB, TUMbI I'Ipe,EU'IO)KeHVIVI.

Gidora-Shyshkovska A.L. SYNTACTIC FEATURES OF EUROPEAN UNION’S LEGAL TEXTS (CASE STUDY

OF LANGUAGES WITH DIFFERENT STRUCTURES)

In the article the syntactic features of EU legal texts is on the material of different structure languages. It is determined
the degree of generality of EU legal texts, achieved mostly adverbial-participial and infinitive constructions in English and
indefinite-personal sentences the personal and summarized in the Ukrainian language.
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ITocTanoBka mpoOsemMu. 3alliKaBIEHICTb Y
JOCHTIKeHHI (aXOBUX MOB 3YMOBJIEHA CIHpS-
MYBaHHSIM MOBO3HABUMX CTYHi Ha BUBYCHHS
MPOIIECiB TEPMIHOTBOPEHHSI B Iepioj iHTerpa-
[IHHUX TPOIIECiB, HEOOXITHICTIO BCTAHOBJICHHS
CHIBBITHOIIIEHHS MOBH W KYJIETYPH B CY9aCHOMY
MOBO3HABCTBI, BU3HAYCHHSAM TEHJICHIIIN B yIIO-
PAAKYBaHHI TEPMIHOCHCTEM IPaBOBUX aKTIB
€C, BUBYECHHSIM (PaxoBOi KOMYyHIKallii B yMOBax
€BPOMNEHCHKOI 1HTErparlii, rapMoHi3allii Tepmi-
HOCHCTEMH €BPONECHCHKUX MOB, CHCTEMaTH3aIlil
MMOTIOBHEHHS TepMiHoJoT1uHO1 chepu €C.

daxoBi TEKCTH OpUANYHUX akTiB €C MaroTh
MIeBHI XapakTepHi 0coOauBOCTI. [30MOpdHOIO €
SAKICHA XapaKTEepPUCTUKA CHHTAKCHYHOTO PiBHS,
OCKUIbKM Yy (axoBuUX TekcTax mnpaBa €C mpen-
CTaBJICHI MPOCTI Ta CKIagHi (CypsaHi Ta Mif-
psanHi) peuenns. IIpore anomopdHOO € Killb-
KiCHa pernpe3eHTallisl Ta IeBHa HEB1IMOBIIHICTb
AHMIHCHKUX MPOCTUX PEYCHb YKPATHCHKUM, SIKi
NePeAAI0THCS CKIIAHUMU, 1 HABIAKH.

AHami3 OCTaHHIX JOCigkeHb i myo0JIi-
kauiii. JlocmimpkenHs npaBoBux aktiB €C Bizo-
Opaxene B poborax BiTum3HsHUX [Kac’sHeHKO
(2011), Pomanuenko (2013); YepennuueHko| ta
iHo3eMHMX HaykoBIiB [Born (1993), Berteloot
(2004), Gibova (2009, 2012, 2014) Ta iH.] Ha

Marepiajii OKpeMHX MOB, a TaKOX 13 IO3UIIIH
nepexnano3naBcTia [Kac’saenko (2011), Gibova
(2012); Stolze (2001)]. TeopeTudaHO-METOO-
JOTIYHE MIAIPYHTSI JOCHIJDKCHHS CKJIAJaloTh
MOJIOKEHHS 3arajbHOr0 Ta 3iCTAaBHOTO MOBO3-
HABCTBA, TEPMIHO3HABCTBA, JIEKCHKOJIOTIi, CJO-
BOTBOPEHHS; i7Ie1 MPO MOBHY KOHIIETITYaTi3aIliio
3HaHb, BUSIBICHHS HAallIOHALHO-CTIENU(IYHOTO B
JIEKCUYHINM CUCTEMI 3arajioM Ta TePMIHOJOTTYHIN
3okpema [['ak, ['omyOGoBceka, Jlyunk, Manakin
Ta 1H.]; YCTaHOBIIEHHS Ta B11OOpa)K€HHS MOHST-
T€BOI CTOpoHM cioBa [AmpecsH, Kouepran,
Tapanenko, Ydimiena], BHOPSIKYBaHHS Tep-
minosorii [[lanunenko, Kusk, Jlorre, Rondeau,
Riggs]. Jleski aciekTH CUHTAaKCUYHHUX XapakKTe-
pucTHK (haxoBHX Ta He(paXOBUX TEKCTIB Bi10Opa-
KEHO B MpaIsIX TaKUX HAyKOBIIB, SIK 3arHiTKo,
[onraiiceka, 3yokos, Kapaban, Kosanb Ta iH.

ITocTanoBka 3aBaaHHs. Meroro cCTarTi €
BU3HAUEHHS CHHTAKCUYHUX OCOOJIMBOCTEH I0pu-
anuHuX TekcTiB €C Ha Mmarepialii pi3sHOCTPYK-
TYpHHUX MOB. J[JI1 JOCSTHEHHS METH HEOOXiJTHO
CXapakTepu3yBaTH CTYyMiHb  y3arajJbHEHOCTI
opuandHuX TeKcTiB €C B aHTIMCHKIN Ta yKpa-
THCHKIM MOBaxX; BHM3HAUUTU KIJTBKICHY pempe-
3€HTALlI0 PI3HUX CTPYKTYPHUX THIIIB PEUEHb B
MEXKax BIMOBITHUX IOPUIUYHUX aKTIB.
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Buxkiaax oCHOBHOro wmarepiaay JaocJi-
naxeHHs. J{ns nmpaBoBux TekcTiB €C Ha CUHTaK-
CHUYHOMY piBHI XapaKTepHi pO3MOBIHI peueHHs,
cepest SIKHX € MPOCTI Ta CKJIAJHI; OCTaHHI Kilb-
KICHO ~TiepeBakatoTh. IlizpaxyHku 3naifcHro-
Baimucs Ha Marepiamax TekctiB Consolidated
Versions of the Treaty of European Union and the
Treaty of the Functioning of the European Union
(xoHComimoBaHi Bepcii JJoroBopy mpo €Bpomneii-
cekuit Coro3 Ta JloroBopy mpo GyHKIIOHYBaHHS
€pornericekoro Coro3y (2010/C 83/01)).

[lix pedeHHSAM pO3yMi€EMO CUHTAKCUYHY OJH-
HUINIO, 10 To0yIoBaHa 3a yCTaJIEHUM MOBHHM
3pa3KkoM, BUPaXXa€ BITHOCHO 3aKiHUCHY JTYMKY
ab0 TEBHY €MOIIF0 W BHUCTyNa€ OCHOBHUM
3acoboM komyHikarii [1]. OCKiITbKH TOPiBHIO-
BaHI MOBHU HaJIe)KaTh 1O OJHI€I MOBHOI CIM’i,
CHUTBHUMH € 3aCO0M BUPQKCHHSI CHHTAKCHYHUX
KaTeropii; BIAMIHHOCTI MPOCTEXKYIOTECS B
IHTEHCUBHOCTI BHKOPUCTAHHS THUX YH 1HIIUX
3aco0iB.

Ipocti pedyennsi. 3a CIPYKIypOIO PCYCHHs
TOJIIISFOTECS HA IPOCTI i ckitajiHi. [Ipocte pederHst
Ma€ B CBOEMY CKIIalli OIHY TpaMaTiyHy OCHOBY,
BUPAKEHY CIHOJYYEHHSIM TiJMeTa i TpHcyaKa abo
JIMIIE OTHAM TOJOBHUM wieHOM. [IpocTi peueHHs
MOXYTh OyTH JBOCKJIQHUMH W OIHOCKJIAIHUMH,
MOIIMPEHUMH ¥ HENOLIMPEHUMH, IIOBHUMH ¢
HETIOBHUMH, YCKJIQJHEHUMH W HEYCKJIAJHCHUMHU.
3arayibHa KUTBKICTh B aHIJilicbkoMy (axoBoMy
TeKCTi — 2630, B ykpaiHcbkomy — 2250).

“Those two Treaties shall have the same legal
value”.

«Li 0sa [{ocoéopu maromev oOHaKos8y wopu-
OUYHY CUTYY.

“A Committee of Permanent Representatives
of the Governments of the Member States shall
be responsible for preparing the work of the
Council”.

«Komimem nocmitinux npeocmaenuxis ypsoie
oepoicas-uienie  8iOnogioae 3a  NiO20MOBKY
pooomu Paouy [6, c. 24].

“The Council may, on a proposal from the
Commission, decide to make its recommendations
public” [6, c. 98].

«Paoa 3a nponoszuyieto Komicii mooce npu-
UHAMU PilleHHs NPO ONPUTIOOHEHHS C80IX PeKo-
MeHOayiu.

“Member States
government deficits”.

«/lepoicasu-unenu  yHuxaromeo
oeporcasrozo oepiyumyy [6, c. 99].

“The Council shall act by a qualified majority
throughout the procedure”.

«Paoa oie xeanigirxosaroro binvwicmio npo-
msezom yciei npoyedypuy [6, c.146].

shall avoid excessive

HAOMIpHO20

HaBezeni Bulie peueHHs] XapaKTepU3YIOThCS
130MOp(}i3MOM, OCKIUJIBKH y JBOX MOBaX BOHHU €
MOIIMPEHUMH, JBOCKJIAJHUMH, TOBHHUMH IIPO-
CTHUMH PEUEHHSIMHU.

3Ha4YHA KUTBKICTh MIPOCTUX PEUYEHb € YCKIIA-
HEHUMH, 30KpeMa:

“It shall respect their essential State
functions, including ensuring the territorial
integrity of the State, maintaining law and
order _and _safeguarding national security”
[6, c. 83/18].

«Co103 nosasicae 2onoemi hynkyii depoicasi,
BKIIOYAIOYY _ 2APAHMYBAHHA _MEPUMOPIaiIbHOT
uinicnocmi_0epoicasu, NiOMpUMAHHA _NPAGONO-
PAOKY ma 3a0e3ne4enns HAUIOHAIbHOI Oe3neKu
[6, c. 83/18].

i peyeHHs € MPOCTUMH, YCKIIaTHEHUMH i€~
npuCTiBHUKOBHM 3BopotoM (including, exuro-
yqoyu) Ta OJHOPITHUMH YICHAMU PEUYCHHS
(ensuring, maintaining and safeguarding, 2apan-
My6anHs, NIOMPUMAHHSA MA 3a0e3neyeHHs1).

Jlesiki aHMiHChKI IPOCTI PEYEHHs BiATBOPIO-
IOTbCA B AHIVIINCHKIA MOBI CKJIaHUMH, UM 1
MTOSICHIOETHCS aHOMopqn:sM B aCMEKTi KUTbKICHOT
penpe3eHTartii.

“Competences not conferred upon the Union
in the Treaties remain with the Member States”
[6, c. 83/18].

«llosnosancenns, skux ne Haoano Co10308i
32i0H0 3 J{0o2060pamu, 3a1UULAOMbCsl 34 0epirca-
BaAMU-YUTLEHAMUY.

3 mo3uLii CTPYKTYypU aHINIMCBbKE Ta yKpaiH-
CbKE pEUEHHS HaJleXKaTh J10 PI3HUX TUIIIB, TepIIe —
MPOCTE, APYTe — CKIAAHOMIAPSAIHE 3 TIPS THIM
O3HAYECHHSI.

[Ipocte peyeHHs B aHIIIHCHKOMY IIPaBOBOMY
TEKCTI MOXe OyTH BIITBOPEHO MiAPSIAHUM 3’si-
CYBaJIbHUM B YKPATHCHKOMY TEKCTI.

“The Union shall constitute an area of
freedom, security and justice with respect for
fundamental rights and the different legal systems
and traditions of the Member States™ [6, c. 73].

«Coro3 € npocmopom c60600u, besnexu ma
npasocyoosi, 0e nosaxcaromvbcsi 0CHOBONONONCHI
npaea ma pizHi npasosi mpaouyii ti npagoei cuc-
memu_0epicas-4ieHiey.

IlinpsaaHe pedyeHHsI MeTH B YKpaiHCHKOMY
MIPaBOBOMY TEKCTI, a B aHIVIIICbKOMY — MPOCTE
peueHHs 3 1H(DIHITUBHOIO KOHCTPYKIIEIO.

“Enhanced cooperation shall aim to further
the objectives of the Union, protect its interests
and reinforce its integration process”.

«llocunena cnienpays cnpsamosana Ha me,
wob docaemu yinen Coro3y, 3axucmumu 1020
iHmepecu ma nocuaumu npoyec U020 iHme-
epayii» [6, c. 28].
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“The Member States shall work together
to enhance and develop their mutual political
solidarity” 6, c. 31].

«/lepoicasu-unenu cnisnpayrorwoms, uod nocu-
J06amu_tl_po36Usamu_63aEMHY NOLIMUYHY COJli-
QapHicmb ».

MoxnvBi ¥ TPOTHIEKHI BUMAAKH, KOJIH
B aHIIIMCbKOMY (DaXOBOMY TEKCTI CKJIagHe
peUeHHs, a B YKpaiHChKOMY — MPOCTE.

“It shall respect its rich cultural and linguistic
diversity, and shall ensure that Europe’s cultural
heritage is safeguarded and enhanced™ [6, c. 17].

«Coro3 noeadicac ceoe bazame KymbmypHe ma
MOBHEPOIMAIMMmA U 3a0e3neyye 3axXUCm manooaibule
30aeaqenHs KyivnypHoi cnaowunu €8ponuy.

AHIIINACHKE CKJIAJIHE PEUYEHHS 3 MIAPSAIHAM
nomatky (““<...> and shall ensure that Europe’s
cultural heritage is safequarded and enhanced”)
BIITBOPEHO B YKPAiHCHKOMY TEKCTI MPOCTUM
pEUeHHSIM, YCKIQJHEHUM OIHOPIAHUMHU 4Jie-
HaMHU.

AHIITIIChKE CKJIaHE PEUEHHsS BIATBOPEHO B
YKpaTHCHKOMY TEPEKIIajii IPOCTUM PEUCHHSIM.

“When the situation so requires, the President
shall convene a special meeting of the European
Council™ [6, c. 23].

«Y pasi norpebu ['ooBa ckimKae criemiaabHe
3acimanHs €Bporeicbkol Paamy.

Craanni peyenHsi. J[ig OpUIUYHUX aKTiB
€C xapaktepHa BeJMKAa KIIbKICTh CKJIAIHUX
peuenb. CkiamHe pPEYCHHS XapaKTePU3y€EThCS
TakuMH ocobmuBocTsamu [ 1, c. 79]:

1) no Horo CTpyKTypu BXOAHWTH KiJbKa KOH-
CTPYKTUBHO 3aBEPLICHUX OJUHUIIb;

2) CITIBBITHOIICHHS MiX €JIEMEHTaMH CKJIaJl-
HOTO PpEYEHHS XapaKTepPHU3Y€ThCS BIACHUMHU
3aKOHOMIPHOCTSIMHU.

CxilagHe pedyeHHs SIK CHUHTAaKCUYHAa KOH-
CTPYKIlisl YTBOPEHE MOEJIHAHHSAM JIEKUTBKOX (5K
MIHIMYM JIBOX) PEYEHb-4aCTHH Ha OCHOBI CIIO-
JYYHHX 3B’S3KIB CYpSAHOCTI i miapsaHOCTI abo
HYJBOBOTO 3ac00y CIOJYYHOTO 3B’SI3Ky — 0e3-
cnonyyHuKoBocTi [ 1, ¢. 79].

CkJiaagnocypsiiHipedyenHs. CKiagHoCcypsaHi
pedeHHs y mpaBoBUX TekcTax €C 31e011b1moro
MIPEACTABIISIIOTH JIAHIIIOT, MOCTIAOBHICTh i, a
iXHE BXXMBaHHS B JOCTATHIN KUTBKOCTI MPU3BO-
IUTHh JI0 CTBOPEHHS OCOOJMBOTO PUTMY, SKHIA
CIpusi€ TJIAaBHOCTI Ta PO3MIPEHOCTI BUKIIATY
[5, c. 37]. BukopucTaHHS CKJIQIHOCYPSIHUX
peueHsb B mpaBoBux akTax €C € MiHIMaJIbHUM.

CxItagHOCYpsSITHUM HA3HUBAETHCS TakKe
CKJIa/IHEe PEUYCHHSI, YACTUHU SIKOTO XapaKTepu3y-
I0THCSI BITHOCHOIO CMHUCJIOBOIO i CHHTaKCUYHOIO
CaMOCTIHHICTIO Ta MOB’A3YIOTbCS MK COOOIO
CTOJIyYHUKAaMH CypsSAHOCTI [2, c. 343].

Jlo CKIaAHOCYpAOHUX pEYeHb HaJlekaTb
pEYCHHS, YTBOPEHI 3 JIBOX YH KIJIBKOX CTPYK-
TYpHO aBTOHOMHHX YacTHH 1 MOB’s3aHi Cyps-
HUMHU CIIOJIyYHUKAMH. Y3KUBaHHS CYpPSIIHOTO
CHOJyYHUKA € OCHOBHHMM (OpMaNbHUM TOKa3-
HUKOM CHHTaKCHYHOI €JHOCTI CKIIaJHOCYpSI-
Horo peuenHs [1, c. 81]. ¥V HmxkueHaBeneHOMY
¢parmenTi (paxoBoro Tekcty npasa €C 4acTUHH
CKJIAHOCYPSHOTO pEYCHHA 3 €IHAHI Cypsl-
HUMH criofay4gaukamu (however / npome).

“In the areas of development cooperation
and humanitarian aid, the Union shall have
competence to carry out activities and conduct
a common policy;, however, the exercise of
that competence shall not result in Member
States being prevented from exercising theirs”
[6, c. 83/52].

«Cor03 Mmae noeuosadiceHHsi 30ilCHIO8AMU
OIAbHICMb Ma NPoBAOUMU CRIIbHY NONTMUKY
y cghepax cmienpayi 3 numamsb po3eUMKY Mda
2ymaHimapHoi Odonomozu;, npome 30ilUCHEeHHs.
YUX NOBHOBANCEHb He NOBUHHE NePeuKo0Ncamu
oepoicagam-yuieHam 30ilCHI08amuy iXHi N08HO8A-
arcenusny [6, c. 83/52].

CKJIaJHOMIAPSITHAM PEUCHHSIM HA3MBAETHCS
CKJIaJ{HE PEYEHHS, YaCTHHU SKOTO 3’ €IHYIOTHCS
CTOJIyYHUKAaMH TIAPSAHOCTI ab0 CIIONyYHUMH
cioBamu [ 1, c. 86].

CriocTepira€Tbcst  CTPYKTypHa HEY3TrOJKe-
HICTh TUIIIB pEYEHb B aHIVIIIICHKOMY Ta yKpaiH-
ChKOMY BapiaHTax AokyMmeHTa KonHcomimoBaHOi
Bepcii. 30Kkpema, aHINIIMCbKE MPOCTE pEeYeHHS,

YCKJIAJHCHE IEMPUKMETHUKOBHM  3BOPOTOM,
BI/IMOBI/Ia€ YKPAiHCHKOMY CKJIAIHOCYPSTHOMY
PECUCHHIO.

3. The European Council shall meet twice
every six months, convened by its President
(Article 15)”.

«3. Esponeiicoka Paoa 36upaecmvcs 06iui
KOJICHI  wicmb  micayie;, il ckaukae lonosa
(Cmamms 15)».

KinpKicTh  CKIAIHOCYPSAHUX  pEYeHb B
aHniiicekoMy (paxoBomy Tekcti — 30, a B ykpain-
cekoMy — 50, mo cTaHoBUTH BianoigHo 0,75%
ta 1,2% Bij 3araibHOI KUTBKOCTI PEUCHb.

CxkJaagHonigpsaani peyeHHs B (aXxOBUX TEK-
crax mpaBa €C mpencTaBieHi PI3HUMHU TUIIAMH
3B’s3ky.  Kimacuikamist — cKIagHOMAPSIHAX
peveHb 3MIMCHIOBAjacs Ha TiACTaBl (DyHKINO-
HAJbHOTO OTOTOXXHEHHS MiJIPSIAHOT YaCTUHU M
YJIeHa TMPOCTOr0 pPEYeHHS (JOTIKO-TpaMaTHYHA
kinacudikais). Ile m03BoMsIO BUAUIATH: nio-
Memosi, Npucyokogi, 000amKoi, O03HAYAIbHI
i obcmagunni pedeHHst (Micug, 4acy, crocooy
nii, Mipu W CTyIeHs, MPUYUHU, METH, YMOBH,
nomycty) [1, ¢.87-88].
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[MinpsinHe yMOBHE pedeHHsI OKPECIIIOE YMOBY
peanizanii aii Y1 BUSBY CTaHy TOJIOBHOI YaCTUHU
(ymoBa Moxe OyTH peasibHOI0 a00 ippeaibHOI0),
MIPUETHYETHCS CIIOTYYHUKAMU, HATTPUKIIA/L;

“A member of the Commission shall resign
if the President so requests™ [6, ¢.24].

«Ynen Kowmicii ide y 8iocmaeky, AKUWO Ub020
sumazac Lonosay [6, c. 83/26].

IMinpsaane o3HayadbHe peYeHHH KOHKpE-
TH3y€e BUKIAJ Marepiany. CTpyKTypa CKIIaJHOMI-
JPSTHOTO PEYCHHS YMOYIIMBITIOE HaIaHHS HE00-
X11HO1 1H(popMaIii B MeXaxX OJHOTO PEUCHHS.

“Member States which are also members of
the United Nations Security Council will concert
and keep the other Member States and the High
Representative fully informed” [6, c. 83/35].

«/epocasu-unenu, wo € makodc uieHamu
Paou besnexu Opeanizayii 06 'eonanux Hayitl,

MIPOTE B YKPAiHCHKOMY MEPEKIIaii BAKOPUCTOBY-
€THCS CIIOJYYHHUK 3aJIeKHO BiJ Xapakrepy Mif-
PSIHOTO PEYCHHS.

SIK CBIAUMTH CTAaTUCTHKA, HAWYACTIIIIE BKUBA-
FOTBCS TAPSITHI O3HAYAIbHI PEYCHHS Ta AP IHI
pEUCHHS YMOBH, IO Bi,Z[HOBiI[HO ctaHoBUTH 30%
Ta 47% B 3aralbHOI KIIBKOCTI MiAPSIHHX
pedeHb, MIAPSIHI JOAATKOBI Ta MiAPSAHI 4acy
MPEJICTABICHI MEHIIIOK KUTHKICTIO pevCHb.

Cknaononiopsaoue peuennsa 3 Kiibkoma nio-
PAOHUMU € 5AraTOpiBHEBOKO KOHCTPYKIL€O, 0
CKJIQ/IA€ThCS 3 TPHOX 1 OUIBIIE MPEIUKATUBHUX
YaCTHH, SIKI TIOEAHYIOTHCS MK COO0T0 3B’ I3KaMH
cypsaHocTi / miapsaaHocrti [ 1, c. 95]:

“If he does not obtain the required majority, the
European Council, acting by a qualified majority,
shall within one month propose a new candidate
who shall be elected by the European Parliament

y32000icyroms €601 Oii 3 IHWUMU Oepicasa-
Mu-dneHamu ma Bepxoenum npedcmasHukom U
iHGhopmyroms iX y nOBHOMY 00CA3IY.

IMinpsaHe peyeHHs Yacy — yTOYHIOE 00CTa-
BHHY 4acy, Ha/Ial04l HeOOX1IHY 1H(opMaIliro.

“The Commission and the other Member
States shall be informed of such protective
measures not later than when they enter into
force™ [6, c. 83/111].

«Komicia ma inwi Oeporcasu-unenu inghop-
MYIOMbCL NPO MAKi 3aXUCHI 3aX00U He Ni3Hiule
yacy, Koiu 60HU HADY8AIOMb YUHHOCHILY.

Migpsinni peuyeHHst M0AaTKY. AHIJIIHCHKE
MIJPSIHE PEUYCHHS IPUETHYETHCS 10 TOJIOBHOTO
pEUeHHSI CHOJIYYHUKAMHU Ta CIOIYYHHUMHU CIIO-
BaMH that (wo, xmo), who (xmo), whom (koeo,
Komy), what (wo), when (konu), where (Oe, kyou),
how (sax), why (vomy), whether (uu) Tomo [3].

“The Council shall regularly verify that the
grounds on which such a determination was
made continue to apply” [Atrticle 7].

«Paoa nocmitino nepesipse, uu__npodos-
ACYIOMb __ICHY8AMU __niocmasy 0 mMaxo2o
piwennsa» [Crarts 7].

VYkpalHChKe MiJIpsSIHE JIONATKOBE PEUYCHHS
MOXX€ BIJIMIOBIJIATH AHMJIIWCHKOMY PEUCHHIO 3
1H(}IHITUBHOIO KOHCTPYKIIIETO:

“Enhanced cooperation shall aim to
further the objectives of the Union, protect zts
interests and reinforce its mtegratlon process
[Article 20].

«llocunena cnienpays cnpsmosana Ha me,
w06 odocsiemu yinet Cow3y, 3axucmumiu tio2o

following the same procedure” [6, c. 83/26].

«AKwo xamoudam He ompumye HeoOXiOHOI
oinbuiocmi, €eponeticoka Paoa, ditouu xeanigi-
KOBAHOW OINLULICIIO, NPOMAOM OOHO20 MICAYSL
nooae Ha posensio €sponeticokomy llapnamenmy
HO8Y KAHOUOamypy, fKA _NpoXooumsv my camy
npoyedypy oopanna» [6, c. 83/26].

Y 3a3HaueHOMY pequm YaCTUHU MOENHY-
IOTBCS MK COOOI0 3B’S3KaMH MIAPSTHOCTI, a
came: BuKopucTaHo miapsygHe ymoBu (“If he
does not obtain the required majority”, «Axkwo
KAHOUOam He ompumye HeoOXioHoi Ointbuocmi)
ta migpsaHe o3xadeHus (“‘who shall be elected
by the European Parliament following the same
procedure”, «ska npoxooums my camy npoye-
0ypy 0OpaHHAY).

Bumorn KOHKpPETHOCTI, HEOOXITHOCTI BHSIB-
JIEHHSI TTPUYMHHO-HACTIIKOBUX 3B’SI3KIB 1 JIOT14-
HOTO MMAMOPSAAKYBaHHS OAHUX (DAKTIB I1HIIMM
3000B’A3yI0Th 3aKOHOJIABIIiB [TOJIaTH pi3Hi 00CTAa-
BHUHU CIIPaBH, MPOCTEKUTHU U MepeiaTH CKIaIHy
CUCTEMY IOHATh B IXHbOMY B3a€MO3B’SI3Ky [4].
VY mnpaBoBux akrax €C Taki 3B S3KM BHpaXKeHi
CKJIQJIHOMIAPSTHUMHI PEUYEHHSMU 3 KIUIbKOMa
P THAMHU.

“Preamble. If the United Kingdom and/
or_lreland ceases to be bound as part of the
European Union in accordance with Article 4a
of the Protocol No. 21, the European Union
together with the United Kingdom and/or Ireland
shall immediately inform Ukraine of any change
in their position in which case they shall remain
bound by the provisions of the Agreement in their

IHmepecu _ma_NoCuaumu _npouyec 1020 _inme-

own right [Association Agreement]”.

epayii» [Crarta 20].

Jlesiki miaApsiAHI T0JaTKOB1 peueHHs B aHIIIIH-
CbKIi MOBI MOXYTh TIPHUENHYBATHCS IO T'OJIOB-
HOTO peuYeHHs Oe3CIOIyYHUKOBUM 3B’ SI3KOM,

«IIpeambyna. Axwo Cnonyuene Koponiecmeo
ma _/ abo Ipnandis snimaioms i3 cebe 30008 5-
sanuna ax_yacmunu_€sponeticokoco Coio3y 6i0-
nogiono 0o _cmammi_4a [Ipomoxony Ne 21 abo




Cepis MNepeknafo3HaABCTBO Ta MIXKKYIbTYPHa KOMYHIKaLis

8ionoeiono 0o _cmammi 10 IIpomokony Ne 36
NpO_nepexioHi NonoMiCeHHs, U0 000armscs 00
Hoeosopis, €sponeticokuti Coros pazom i3 Cno-
nyuenum Koponiecmeom ma / abo Ipnandiero
NOBUHHI He2alHo noingopmyeamu Ykpainy npo
0V0b-AKi 3MiHU 6 IXHIUl no3uyii i 6 ybomy pasi
nPO00BAUCYBAMU  BUKOHYBAMU NOJIOHCEHHS YiET
Yeoou sik oxpemi JJocosipni Cmoponu.

3a CTPYKTYpHMMH YacTHMHAMU aHAJTi30BaHE
CKIIaiHE pEYCHHS 3 KLJIBKOMa HiI[pSIIIHI/IMI/I €
Pi3HHM B aHIIIHCHKOMY Ta yKpaiHCHKOMY Bapi-
aHTaX. AHIJIHChKE PEYCHHS MICTHTH JBa Tif-
psamaux — migpsaae ymou (“If the United
Kingdom and/or Ireland ceases to be bound as
part of the European Union in accordance with
Article 4a of the Protocol No. 21") Ta miapsiiHe
o3HaueHHs (“in which case they shall remain
bound by the provisions of the Agreement in
their own right”). VkpaiHcbkuii BiAOBIIHHK
MICTHTh JIBa CKJIQJHOIIJAPSIHUX PEUCHHS —
yMoBU («Akujo Cnonyuene Koponiscmeo ma /
abo Ipnandis 3uimarome i3 cebe 30008 'a3anHA K
uacmunu €gponeticokoeo Coro3y 8i0nogioHo 0o
cmammi 4a IIpomokony Ne 21 abo 6i0nogioHo
0o cmammi 10 Ilpomoxony Ne 36 npo nepexioni
NON0JICEeHHs»), O CIIBIAJAAE 3 aHIIIHCHKHUM,
Ta O3HAUCHHS, SKE BIIPI3HAETHCSA BIJ AHIIIN-
ChbKOTO («40 0odaromuvcs 00 ﬂozoeopze») Ta
JacTHHA, SIKa B aHFJIIHCBKOMy BapiaHTi € ImiJ-
paaHuUM pedeHHsM ( “in which case they shall
remain bound by the provisions of the Agreement
in their own right™), nepenana B ykpaiHCbKOMY
CYPSITHUM DPEUCHHSM («i 8 yboMy pazi npooos-
JHCYBAMU BUKOHYBAMU NONONCEHHs Yiel Yeoou sik
oxpemi Jlocoeipni Cmoponuy).

“Article 29. If, at any moment following the
date of entry into force of this Agreement, a
Party reduces its applied most-favoured-nation
(hereinafter referred to as "MFN") customs duty
rate, such duty rate shall apply as base rate if
and for as long as it is lower than the customs
duty rate calculated in _accordance with that
Party’s Schedule”.

«Crarta 29. Axwo 6 0OvOv-axuu momenm
nicia_o0amu_HAOpawHa yunHocmi yicio Y200010
OVOb-KA _CMOPOHA 3MEHULYE CMABKY B6BI3H020
MUma, sIKa 3aCMOCO8VEMbCI 8 PAMKAX DEHCUMY
Hatioinbwoeo cnpuanns (dari — PHC), maka
CMABKA BBI3HO20 MUMA MAE 3ACMOCOBYBAMUCS
AK 6a306a cMasKa, AKWO 1 00 mux nip 80oHa byoe
HUICYOI0 CMABKU _MUMA, PO3DAX08aHOI 8IONO-
8ioHo 0o I paghixy yici cmoponuy.

AHIITIHChKE  CKJIaJHE pEUEHHS  MICTUTh
JBa MApPATHUX pedeHHs — ymoBu (“If, at any
moment following the date of entry into force
of this Agreement, a Party reduces its applied

most-favoured-nation (hereinafter referred to as
“MFN”) customs duty rate”) ta gacy (“if and
for as long as it is lower than the customs duty
rate calculated in accordance with that Party'’s
Schedule™).

VYKpailHChKUN BiJNOBIAHUK IIHOTO PEUCHHS
MICTUTh 3 MiAPsIIHI YaCTHHHM, JBI 3 SIKUX 30ira-
I0ThCS 3 QHIIIIACHKOIO, a TPETE — MiAPSIIHE O3HA-
YeHHS («AKA 3ACMOCO8YEMBCSA 8 PAMKAX PEHCUM)
HAtOIIbULO20 CRPUSTHHAY).

TakuM 9HUHOM, CIIOCTEPITaEThCS HEY3TOJKE-
HICTh Cepel BIATBOPEHHS THUIMIB MIAPSIHUX
peUeHb B AaHIIIHCHKOMY Ta YKpPaiHCHKOMY TEK-
ctax €C, MmO 3yMOBIEHO IX HaJEKHICTIO O
PI3HUX MOBHHUX TpYIL.

Taomums 3.1
3icTaBHUIT aHAJII3 MPOCTHX TA CKJIAXHUX
peyeHb

Amnriiiicbka YkpaiHcbka
ITpocTi peueHns 2630 2250
CKIIagHOCYPSIHI 30 50
CKHaI[.HOI'.IiZ[pHILHi, 1290 1650
3 HHX 13 KiJIbKOMa
AP THAMHA 330 690

Crnenudikoro npaBoBux akTiB €C Ha rpa-
MaTUYHOMY DiBHI € BUKOPHUCTAHHS 3a3HAYCHUX
rpaMaTUYHAX Ta CHHTAKCHYHHUX KOHCTPYKIIH,
Y>)KMBAaHHS MTaCUBHUX (POPM; CKIIAJHOMIIPSIAHUX
peueHb, IKI KOHKPETU3YIOTh MICIIE, Yac Ta YMOBH,
3a SIKMX TIOBUHHA B110yTHCS Ta 4M iHIIA 1ist. Taka
MOBHA OpraHi3arlisi CIpusi€ YiTKOCTi, TOUHOCTI Ta
YHUKHEHHIO JIBO3HAYHOCTI.

BuCHOBKM 3 NMPOBEIEHOr0 JOCJiIKEeHHS.
TakuM uymHOM, AOCTaTHIMl piBEHb y3arajbHe-
HOCTI IOPUAMYHHMX TEKCTIB JOCATAETHCA 3[e-
Oinpiioro iHQIHITUBHUMH Ta JI€NPUCTIBHU-
KOBUMHU KOHCTPYKIISIMM B AHIJTIIHCHKIA MOBI
Ta HEO03HAUYeHO-0COOOBUMH U y3araJbHEHO-O-
coO0OBUMH pEUYEHHSMU B YKpPalHCHKI MOBI.
Ha cunTakcmyHOMy piBHI BCTaHOBIIEHO Iepe-
BaKAHHS CKJIATHOMIAPSIAHUX CHHTAKCUYHUX
KOHCTPYKIIH HaJ| CKIaTHOCYpPAIHUMH i Oe3-
CIIOJTyYHHKOBUMH.

[lepcriekTHBOIO TOCHIPKEHHS € BU3HAYEHHS
3ac001B BUPa)XE€HHS CIIBBIJHOLIECHHS 3MICTY Ta
CTPYKTYpPH B 10puan4HMX akrax €C.
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